
Veios cinza refinados remetem para tranquilidade e 
movimento, enriquecendo a vivência dos espaços.

Subtle grey veins inspire tranquill ity and movement, and create 
livelier spaces.

Les veines grises raffinées renvoient à la tranquillité et au 
mouvement, rendant les expériences dans les espaces plus 
riches.

Las refinadas vetas grises transmiten tranquilidad y movimiento, 
y enriquecen la vivencia de los espacios.
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Calacatta Bianco Calacatta Bianco

GRAPHIC VARIATION

Calacatta Bianco

Até 15 desenhos
Up to 15 designs

Jusqu’à 15 dessins
Hasta 15 diseños

15

Calacatta Bianco Mate 
Calacatta Spin Mate

Peças _ Pieces Caixa _ Box Europalete  _ Europallet   
Espessura (mm)
Thickness (mm)

Nº Peças
No Pieces

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

Nº Caixas
No Boxes

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight (Kg) 

30x60 cm Rect.  9.0 ± 5 % 8 1.44 23.2 32 46.08 763

30x90 cm Rect.  12.3 ± 0.5 mm 4 1.08 22.0 40 43.20 901

40x120 cm Rect.  12.3 ± 0.5 mm 3 1.44 29.0 18 25.92 543

40x120 
(16’’x47’’)

30x60 
(12’’x24’’)

30x90 
(12’’x35’’)
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Tendo em vista alcançar um efeito global mais real e harmonioso, são produzidas peças diferentes umas das outras com variações de desenho e/ou cores entre elas.
For a more genuine and harmonious effect overall, different tiles with design and/or colour variations are produced.
Afin d’obtenir un effet global plus réel et harmonieux, nos pièces sont différentes les unes des autres avec des variations de dessin et / ou de nuances entre elles.
Para lograr un efecto global más real y harmonioso, se producen piezas diferentes unas de otras con variaciones de diseño y/o color.
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Calacatta Bianco Calacatta Bianco

CALACATTA BIANCO BRILHO CALACATTA BIANCO BRILHO

CALACATTA BIANCO MATE CALACATTA BIANCO MATE

40x120 RECT [ 39,4x118,6x1,23 cm ] P105

40x120 RECT [ 39,4x118,6x1,23 cm ] P105

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P92 

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P92 

HERRINGBONE CALACATTA BIANCO (a) (b) (d) SHIFT SILVER CALACATTA (a) (b) (d) HIDE CALACATTA BIANCO (a) (b) (d)
29x31x0,90 cm P18 /peça_piece 27x34x0,90 cm P30 /peça_piece 33x33x0,90 cm P26 /peça_piece

CALACATTA FEEL BIANCO MATE CALACATTA GIFT BIANCO BRILHO (*)

CALACATTA SPIN MATE (**)

REFLEX BIANCO BRILHO

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P95 30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P95

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P95

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P91 /peça_piece

 [ 1m2 = 15 peças_pieces ]  [ 1m2 = 14 peças_pieces ]  [ 1m2 = 11 peças_pieces ]

M M

M

M

Calacatta Bianco Gift Brilho

V3 B M

1,5x40 RECT [ 1,5x39,4x1,23 cm] P28 /peça_piece
PERFIL

40 cm

1,5 cm

(*) Dado o efeito deste produto, as peças devem ser aplicadas sempre no mesmo 
sentido, seguindo a orientação do tardoz.
(*) Given the effect of the product, tiles must always be laid out facing same direction, 
following the orientation of the back.
(*) En raison de l’effet de ce produit, les carreaux doivent toujours être posés dans le 
même sens, en suivant l’orientation de sa face interne.
(*) Dado el efecto de este producto, las piezas deben aplicarse siempre en el mismo 
sentido, siguiendo la orientación del dorso.

(**) Existem 3 peças diferentes, de acordo com o desenho do decorado, que devem 
ser aplicadas alternadamente, de modo a obter-se uma solução mais ricae variada.
(**) There are 3 pieces, matching the design of the decorated tiles, which should be 
applied alternately in order to obtain a richer and more varied decoration.
(**) Il y a 3 pièces différentes. Il convient des les appliquer de façon alternée pour 
obtenir une disponition plus riche et plus variée.
(**) Existen 3 piezas diferentes, de acuerdo con el diseño del decorado, que deben 
aplicarse de forma alterna, con el fin de obtener una solución más rica y variada.

Perfil: Peças produzidas sob encomenda.
Perfil: Pieces produced on order.
Perfil: Pièces produites sur commande.
Perfil: Piezas producidas por encargo.

Para o assentamento de peças de grande formato, sugerimos a utilização de 
niveladores para ajudar a posicionar e nivelar a junta entre peças. Estes acessórios 
plásticos devem ser utilizados após a aplicação da cola.
When laying large format tiles, use levelling spacers to ensure proper installing and 
levelling of tiles. Use the plastic spacers after the adhesive has been applied.
Pour la pose de pièces de grand format, nous suggérons l’utilisation de croisillons 
autonivelants pour aider à positionner et à niveler le joint entre les pièces. Ces 
accessoires en plastique doivent être utilisés après l’application de la colle.
Para la colocación de piezas de gran tamaño, sugerimos utilizar niveladores para ayudar 
a colocar y nivelar la junta entre piezas. Estos accesorios plásticos deben utilizarse una 
vez aplicada la cola.
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Calacatta Bianco Calacatta BiancoV3 B M

CALACATTA BIANCO BRILHO

CALACATTA BIANCO MATE

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P75 

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P75 

M

CALACATTA CUBIC BIANCO BRILHO (*) (**)

CALACATTA WIND BIANCO MATE (*)

CALACATTA DIAMOND BRILHO (*)

ZIGZAG MATE (*) (**)

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P80

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P80

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P80

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P80

M M

1,5x60 RECT [ 1,5x59,2x0,90 cm] P32 /peça_piece
PERFIL

60 cm

1,5 cm

1,5x30 RECT [ 1,5x29,5x0,90 cm] P20 /peça_piece
PERFI

30 cm

1,5 cm

(*) Dado o efeito deste produto, as peças devem ser aplicadas sempre no mesmo sentido, seguindo a orientação do tardoz.
(*) Given the effect of the product, tiles must always be laid out facing same direction, following the orientation of the back.
(*) En raison de l’effet de ce produit, les carreaux doivent toujours être posés dans le même sens, en suivant l’orientation de sa face interne.
(*) Dado el efecto de este producto, las piezas deben aplicarse siempre en el mismo sentido, siguiendo la orientación del dorso.

(**) Existem 3 peças diferentes, de acordo com o desenho do decorado, que devem ser aplicadas alternadamente, de modo a obter-se uma solução mais rica e variada.
(**) There are 3 pieces, matching the design of the decorated tiles, which should be applied alternately in order to obtain a richer and more varied decoration.
(**) Il y a 3 pièces différentes. Il convient des les appliquer de façon alternée pour obtenir une disponition plus riche et plus variée.
(**) Existen 3 piezas diferentes, de acuerdo con el diseño del decorado, que deben aplicarse de forma alterna, con el fin de obtener una solución más rica y variada.

Perfil: Peças produzidas sob encomenda.
Perfil: Pieces produced on order.
Perfil: Pièces produites sur commande.
Perfil: Piezas producidas por encargo.

Reflex Bianco Brilho
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